V spomin

DR. OTON BERKOPEC

V petek popoldne, 16. IX. 1988, je po daljsi bolezni umrl ¢lan drugega razreda
SAZU, slavist in slovenist prof. dr. Oton Berkopec. Za svoje pomembno in posredo-
valno in slavisti¢no izvirno delo, ki ga je opravljal nekaj desetletij za spoznavanje
jugoslovanske, zlasti pa slovenske literature v ¢eski vseuciliski in literarno-kulturni
javnosti, je bil najprej 5. februarja 1971. leta izvoljen za dopisnega Clana, 24. aprila
leta 1981 pa za rednega ¢lana. Pokojni akademik dr. Berkopec je bil rojen 6. decem-
bra 1906. leta v Vinici v preprosti belokranjski ljudski hisi. Po zakljuénem sla-
visti¢cnem S$tudiju v Ljubljani in Pragi je postal dr. Berkopec lektor za slovenski
jezik na Karlovi univerzi v Pragi. %uto je glavni del svojega zivljenja prezivel
v Pragi, kjer je ves ¢as svojega bivanja neutrudno objavljal v ¢eskem jeziku, ki
se mu ie popolnoma priucil, razprave, é{anke, ocene in porocila o slovenski knjizev-
nosti in kulturi v &eskih revijah in ¢asnikih, hkrati pa tudi v slovenskih revijah,
zbornikih, ¢asopisih in samostojnih publikacijah.

Pokojnik je opravil izredno pomembno delo kot znanstveni in publicisti¢ni po-
sredovalec med ¢eSko in naSo Lu]turo, predvsem knjizevnostjo, na eni strani in
med slovensko in tudi jugoslovansko kulturo na drugi strani. Bil je pobudnik, pre-
vajalec, ocenjevalec, pisec $tevilnih uvodov in spremnih besed, bibliografskih pre-
gledov, ¢lankov o slovenskih problemih in ustvarjalcih v raznih &eskih ¢casnikih
in Casopisih ter napisal Stevilne prispevke o slovenskih knjizevnikih, kulturnih in
politi¢nih delaveih tudi za veliko ¢esko enciklopedijo.

Slavistiko je $tudiral v Pragi pri prof. M. Murku, Hordku, Ljackem in Francevu.
7. disertacijo A. S. Puskin in srbska narodna pesem je dosegel leta 1933 na praski
Karlovi univerzi doktorat iz slavistike. Istega leta je koncal visjo bibliotekarsko
$olo za znanstvene knjiznice in bil od leta 1929 do 1946 bibliotekar referent za ju-
goslovanske knjizevnosti v Slovanski knihovni v Pragi. V letih 1935—1939 in od
leta 1945 do 1952 je bil lektor slovenskega jezika na Karlovi univerzi. V letih 1946
do 1947 je bil ku\lturni atase pri ambasadi FLR] v Pragi. Konec leta 1947 se je
vrnil kot bibliotekar v Narodno in univerzitetno knjiznico v Pragi in prevzel najprej
oddelek za akvizicijo, nato pa oddelek za raziskovanje bibliotekarstva v Znanstveno-
metodi¢nem kabinetu in kmalu Se oddelek za avtorsko pravo in stvarno katalogiza-
cijo do leta 1958. Takrat je bil imenovan za znansivenega sodelavca pri Slovanskem
institutu Ceskoslovaske akademije znanosti, kjer je delal v oddelku za literarno
zgodovino in bibliografijo. Od leta 1962 je bil vodja bibliografije slavik v ceskem
tisku in v InStitutu za jezike in literature CeSke akademije znanosti.

Berkopé¢evi ¢lanki in razprave, v katerih je seznanjal ¢eSko javnost s slovensko
in jugoslovansko knjiZevnostjo, niso izhajali le v dnevnih listih, marve¢ pogosto
v uglednih ¢eskih revijah, kakor so bile na primer: Slovansky préhled, Ceskoslo-
vensko-jihoslovanska revue, Slavia itd., v ¢asnikih pa Ceské slovo, Rudé pravo,
Literarni noviny itd. V nemskem jeziku je objavljal ¢lanke v Slavische Rundschau
in v predvojnem ¢asu po svoji strani za kulturo izredno kakovostnem dnevniku
Prager Presse. V ¢eski enciklopediji Ottiiv slovnik je objavil nekaj sto zapiskov
[ jugoslovanskih knjizevnikih, knjizevnostih, zgodovini in umetnosti.

S sodelovanjem s ¢eskim pesnikom Josefom Horo je izdal v c¢eskem prevodu
tik pred drugo svetovno vojno antologijo slovenske poezije pod naslovom Hvézdy
nad Triglavem. V sodelovanju z uglednima ¢e$kima pesnikoma Frantiskom Halasom
in Vilémom Zdavado, ki je pred leti bral svoje pesmi tudi na SAZU, je prevedel
dr. Berkopec v ¢eski jezik in objavil v Pragi dva izbora jugoslovanskih ljudskih
pesmi: leta 1954 Zpévy hrdinstvi a lisky (Pesmi junaStva in ljubezni) in leta 1958
Se Jugoslavské zpévy (Jugoslovanske pesmi). Obe knjigi spremlja Berkopceva Studija.

Skoraj ob vsaki priliki, ko je izSla doma kakSna pomembnejSa knjiga, je opozoril
¢eSko literarno in kulturno javnost nanjo in njenega pisca.

Poleg slavistike se je najbolj ukvarjal z znanstveno bibliografijo. Zaradi na-
tan¢nosti in zanesljivosti si je pridobil ugled doma in v tujini. Leta 1940 je izdal
obsezno bibliografsko delo CeSka a slovenska literatura. divadlo, jazykopyt a néa-
rodopis v Jugoslavii, leta 1964 bibliografijo France PreSeren v ¢eski literaturi. V letih
1969—1971 je objavil razpravo Delo I. Cankarja v ¢eSkih prevodih in v luéi ceske
publicistike v zacetku stoletja. V francosc¢ini je izSel v Pragi leta 1965 bibliografi¢ni
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pregled Littératures yougoslaves en Tchécoslovaquie 1945—1964. K njegovim biblio-

rafskim pregledom pa je treba priSteti vsaj Se spis T. G. Masaryk a Jihoslované,
i ga je objavil v Pragi leta 1938. Leta 1965 je objavil v Pragi bibliografski pregled
Mi(ﬁmil Jurjevi¢ Lermontov v Ceské literature, leta 1970 pa Se pregled Michail So-
lohov v ¢eské literature.

Ceprav je akademik Berkopec kot slavist opozarjal z nekaterimi primerjalnimi
¢lanki in razpravami tudi na ¢eSko, jugoslovansko in rusko knjiZevnost, je vendarle
najvetjo pozornost posvecal slovenski knjizevnosti, ki jo je z raznimi ¢lanki in
primerjalnimi razpravami predstavljal ¢esSki kulturni javnosti v tolikdni meri, kakor
se dotlej nihée. Njegove zasluge na tem podro¢ju so neizbrisljive. Zal nima danes
sebi enakega naslednika, ki bi s tolik§nim znanjem in vestnostjo, ljubeznijo, Siro-
kostjo in objektivnostjo sproti poroc¢al in razpravljal o razli¢nih pojavih v slovenski
knjizevnosti, kakor je znal to pokojnik. Ceprav ni mogo¢e v tem govoru nasteti
vsega njegovega dela, ker je preobSirno. se vendar moram spomniti vsai e nekaterih:

COpozoriti moram na spise kakor Slovinska literatura po vélece, J. S. Machar in
Slovenci in spis Slovinska literatura v Ottovem slovniku nau¢nem. O pesniskem
delu Otona Zupanéia je objavil dva eseja. Drugega. ki je izSel leta 1962, je objavil
z naslovom Veliky béasnik malého ndaroda. V reviji Ceskoslovensko-jihoslovanska
revué je objavil leta 1938 esej o Cankarju, leta 1939 pa v isti reviji esej o Rihardu
Jakopi¢u. V Slavisti¢ni reviji je objavil v letniku 1961—62 pomemben spis Doneski
k literarnim stikom PreSerna in Copa s Fr. L. Celakovskim in Fr. Palackim. V takrat
po svetu znani nem$ki reviji Slavische Rundschau je leta 1939 objavil razpravo
Die Anfinge des Buchdruckes bei den Siidslaven. V isti reviji je leta 1939 izSel
njegov pregledni spis Die Slovenische Bibliographie.

Pisal je Se o F. Levstiku, PreSernu, Askercu, Mesku, R. Maistru, 1. Preglju,
o svojem slovensko-slavisti¢nem vseuciliSkem uéitelju dr. . Prijatelju, o Vidmarjevi
knjigi o Zupanc¢i¢u in Se o marsi¢em. Dolga leta je uéil na karlovi univerzi kot
lektor slovensc¢ine, hkrati pa tudi predaval o slovenski knjizevnosti. Da so v Ottovem
slovniku zlasti Slovenci in tudi Jugoslovani tako Steviléno zastopani, je vélika Ber-
kop&eva zasluga. Glavno njegovo delo je zajela bibliografija, ki je izSla z uvodnim
spisom o njem v Letopisu SAZU leta 1972

Ceprav nisem mogel podrobneje in posami¢no omeniti vsega njegovega dela, ker
je preobSirno, smem skleniti te besede, namenjene v spomin pokojnemu akademiku
dr. Berkopcu z ugotovitvijo, da je njegovo znanstveno, bibliografsko in posredovalno
delo za poznavanje slovenske in jugoslovanskih knjizevnosti v ¢eSkem kulturnem
svetu doslej na tem podro¢ju najvecje in najtehtneje. Neutrudljivo in z veliko
ljubeznijo belokranjsko-slovenskega in jugoslovanskega kulturnega delavca je vrsil
pokojni akademik dr. Berkopec svoje znanstveno in publicisticno poslansko delo
vse zivljenje, dokler je mogel. Z njim nas je globoko zadolzil. Slovenski in ¢eski
pisatelji smo ga Zze pred vojno upraviceno imenovali sslovenskega kulturnega kon-
zulac. Ni se s svoiim obSirnim delom zapisal le v anale naSe Akademije. marved
neizbrisljivo v zgodovino slovenske knjizevnosti in kulture sploh.
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